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Lieferschein Nr. 19/189 Frachtbrief ADSp i
. Abholadresse:
Magna PT S.p.A ) M[OC\Q
Plant Modugno . Sped. Claas GmbH Fax erl.
Via det Ciclamini 4 ’ Lager/MTGﬂ ’ Fahrzeug
70026 MODUGNO BA Eiershauser Str. 53 Lagerliste
ltaly Verrechnung
35713 Eschenburg-Eibelshausen
Abholung
=== R e 4 - T4 £ | B == ST
quantity pal.-quantity description cat.-no. order-no.  weight/kg pal.-no.
_ Menge  Palettenanzah Artikef Auftrags-Nr.  Gew/kg  Paletten-Nr.
16.000 1 Olrdssel 5500038966.“ 352 180415
2517050300
16.000 1 Oirtissel 5500038966 362 190416
2517050300
12.000 24 Kt. Olrissel Antw. 5500038967 134 aus 190272
2517096300 76 420 P6 Bo0 aus 190388
7qna ne
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KUET N E N ACCEVTAZIONE MERCE
7 +RAGEL st Quan®a dichiatata; o L8O
ACCETTAZIONE MERCE Quantita eff.-ttiva:
Quantita dichiarata: > & 8@ Tiwo Imballaggio:
Quantit effettiva: Quantitd imballi; A
Tipo Imballaggio: Conformita alle schede d'imballo: @
Quantita Imballi: Data controlle: o4 /o€ (2ot
- _ Conformita alle schede dimbang:™ [&]-[NOl——— Firma L.-.{/ _ ?’ %430 232 Q:LL
Data contrello: ©f fo6 f2or .
fima ¢ [/ 1 @ Sen 138 45E
£ 3027L 04

838
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geads unloaded:;
Ware erhalien
Unterschrift: in Druckbuchstaben:

delivery terms: free house-duty paid
Lieferbedingungen: frei Haus-verzollt ab Lager Claas

Your fpari wer for a perfect pro 1 &
www.englandef.co.il
Dies Industries J. Engiander Lid. 15 Shaham St.,, Caesarea Ind. Park, Israel 3088900, Tel: 872-4-6178222, Fax: 972-4-6230710




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasparto / Transport Order H ”’
Sender / Mittente VAT-ID-No, / t° parilla IVA Cate / Data f— - - “}'—"—:ﬂ
29-MAY-2019 oy = ) o [ i seemmevm——

MTG LAGER SPEDITION CLAAS

EIERSHAEUSER STR. 53
D-35713 ESCHENBURG

25442

1581417

9420

Gollection address f Ingirfzzo del uogo di earieo {dI fitiro)

Order Code £ Ordine di trasperio

ZNV-EC-1417942
Delwery terms / Terminal address /
Congizioni di raspusto Indirizzo lerminale
- e——a D ftea domiclle Dexwurks
P franco dom. “— franco labbrical DHI, FREIGHT GMBH
T Dﬁteaﬂzd 0 Uncleated
. gﬂg&ﬂaiig aon sdugapgl KOBLENZ
' Il
Dt ogat, Dmﬁﬂn",;”agj AUGUST-HORCH-STRASSE 2-4
Conslgaee { Destnalio VATID-Ho./N° paria VA O Cawuié |1D-56070 KOBLENZ
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO DD}P?IS sonpan.  |Tel:
& Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
- I-70026 MODUGNO EXW
g:zlullunal Imnspunllnsum;ml Terminal cefesenca /
UEIIONE COTgIEmentars Numern i dossier
Delivesy address £ Indirizzo ] conseqnd della merce e O 0225060009325
Gurency /. Value for insuranca/ Guslomers seference /|
) Vatuta Valore da asslourare Rllerimenli del eliente
NoalTMP-TNW-5202879
Termina! di arviva Contact tel.
Terminal de deslination Numero lelefonlea
BARI + 39 / 80 5315811
Maiks and pumbers B Quantlty Packing  Description ¢f goods Cusioms' rif numbar] Gross weight In kg Valuz (wilh currency)
Marche & qumeri Quantz Imballaggio  Descrizione della meice Tariltadoganale | Pesolordoin kg Vatore {con valuta)
19[;§§ -2 19/189 - 2 838.0
9/189x-.2 _f 3 |PAL 19/189 - 2
r LER TN .
HERPE T -
Z" .-:T — sTf.'T = - Payable waight in kg Telal gross welght in kg
EX WORKS Peso lassabila in kg Tolalg peso lordg In kg
Dim. X 3 emx 80 1260x 80 = 2.304w 0.00 w 838.00 838.0

Special consignments / Richiesle particolan

Spesiat instruttions / Islrzion! pantleolari

19/189
DIMENSIONS (LWH): 2X 120X80X75Cm,
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

1X 120X80X45Cm

Enclosures / Allegatt

m e 2L sl

KUEHN

J7anaE Madagnn (BAY
of sender sE

Collection al sender Delivery i cansignes IMPORFANT According 12 CNIR, transpart damages have to be noted on ththfrpngta i (Y Blamprand signafurg =
Fatlro dal mitlente Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of dhe consi Damages aot vi iy should be | Timbro e figfia

nolfisd in wating 10 the cesponsibls EUROCONNECT terminal within 7 days afier dellvery, B } :
Date /Dala Date/ Data [] L ? ) ‘ 19 1
Time / Qrarie Timef Orarig
Drvers signature/ Fioma delfulista Consigness signalre Gonslgnee's nama In block letters "Rilcevish: Iserva d 1

Firma del destinatario Nome di chi firma [n stampatello . e yantlia
veriila su g G

EURQCONNEGCT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT conslignmants.

Tutte le spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion] Generall di trasporto EUROCONNEGCT



